Niniejsze wskazowki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczeristwa
produktéw (GPSR). Maja one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajgcymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z myslg o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

o  Ryzyko uduszenia — niewtasciwe zatozenie
poduszki moze utrudniaé oddychanie.

e  Ryzyko alergii — materiat moze powodowa¢
reakcje u oséb uczulonych.

e  Ryzyko deformacji — zbyt mocne zgniatanie lub
niewtasciwe przechowywanie moze uszkodzi¢
wypetnienie.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

e Uzywac wylgcznie zgodnie z przeznaczeniem —
jako poduszka podrézna.

e Nie stosowac u dzieci ponizej 14 lat.

e  Regularnie wietrzy¢ i czysci¢ zgodnie z
zaleceniami producenta.

o  Unika¢ kontaktu z ostrymi przedmiotami.
Utylizacja

e  Produkt tekstylny — nie wyrzuca¢ do odpaddéw
zmieszanych.

o  Przekazac do punktu zbidrki tekstyliow lub
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpadodw.

English

These safety instructions have been prepared in
accordance with the requirements of Regulation (EU)
2023/988 on general product safety (GPSR). They are
intended to protect users from hazards arising from
improper use. The warnings have been formulated in a
simple and clear manner, with older people and those
with mobility limitations in mind.

Risk Analysis

e Risk of suffocation —improper placement of
the pillow may obstruct breathing.

o  Risk of allergies — materials may cause
reactions in sensitive individuals.

e  Risk of deformation — excessive pressure or
poor storage may damage the filling.

Safe Use Instructions
e Use only as intended — as a travel neck pillow.
o  Not suitable for children under 14 years of age.

e Air and clean regularly according to the
manufacturer’s recommendations.

e  Avoid contact with sharp objects.
Disposal

e  Textile product — do not dispose of with mixed
household waste.

e  Take to a textile collection point or dispose of
in accordance with local waste regulations.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny v souladu s
pozadavky nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti
vyrobk( (GPSR). Jejich cilem je chranit uzivatele pred
nebezpecimi vyplyvajicimi z nespravného pouzivani.
Varovani byla formulovana jednoduse a srozumitelné, s
ohledem na starsi osoby a osoby s omezenou
pohyblivosti.

Analyza rizik

e  Riziko uduseni — nespravné nasazeni polstare
mUze ztizit dychani.

e  Riziko alergii — material mGze vyvolat reakce u
citlivych osob.

e  Riziko deformace — pfilisné stlacovani nebo
nespravné skladovani mGze poskodit vypln.

Bezpecné pouzivani

e  PouZivejte pouze k uréenému ucelu — jako
cestovni polstar na krk.

e  Neni vhodné pro déti mladsi 14 let.

®  Pravidelné vétrejte a Cistéte dle doporuceni
vyrobce.

e Vyhnéte se kontaktu s ostrymi predmeéty.

Likvidace

e  Textilni vyrobek — nevyhazujte do smésného
odpadu.

o  (Odevzdejte do sbérného mista textilu nebo dle
mistnich predpisa.



Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené v sulade s
poziadavkami nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je chrénit
pouzivatelov pred rizikami vyplyvajucimi z nespravneho
pouzivania. Upozornenia boli formulované jednoducho a
zrozumitelne, so zretefom na starsich ludi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

®  Riziko udusenia — nespravne nasadenie
vankusa moze stazit dychanie.
e  Riziko alergii — material méze spbsobit reakcie

u citlivych os6b.

o  Riziko deformacie — nadmerné stlacanie alebo
nespravne skladovanie méze poskodit vypln.

Bezpecné pouZivanie

e  PouZivajte iba podla ucelu — ako cestovny
vankus$ na krk.

e  Nevhodné pre deti do 14 rokov.

e  Pravidelne vetrajte a Cistite podla odporucani
vyrobcu.

e  Vyhnite sa kontaktu s ostrymi predmetmi.
Likvidacia

e  Textilny vyrobok — nevyhadzujte do zmesového
odpadu.

®  Odovzdajte v zbernom mieste pre textil alebo
podla miestnych predpisov.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaR den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen
die Benutzer vor Gefahren durch unsachgemale
Verwendung schiitzen. Die Warnhinweise wurden
einfach und verstandlich formuliert, insbesondere fur
dltere Menschen und Personen mit eingeschrankter
Mobilitat.

Risikoanalyse

e  Erstickungsgefahr — falsches Anlegen des
Kissens kann die Atmung behindern.

o Allergierisiko — Materialien konnen bei

empfindlichen Personen Reaktionen
hervorrufen.

e  Verformungsrisiko — GiberméaRiger Druck oder
falsche Lagerung kann die Fiillung beschadigen.

Sichere Verwendung

®  Nur bestimmungsgemal verwenden — als
Reisekissen fiir den Nacken.

o  Nicht geeignet fir Kinder unter 14 Jahren.

®  Regelmafig llften und gemaR den
Empfehlungen des Herstellers reinigen.

e  Kontakt mit scharfen Gegenstdnden
vermeiden.

Entsorgung
e  Textilprodukt — nicht im Restmiill entsorgen.

e In eine Textilsammlung geben oder gemaR den
ortlichen Vorschriften entsorgen.

YKpaiHCbKa

Lli iHcTpyKUji 3 6e3neku nigrotosneHi BignosigHo 40
Bumor Pernamenty (EC) 2023/988 woa0 3aranbHoi
6e3neku npoaykuii (GPSR). BoHM cnpsmoBaHi Ha 3axucT
KopUcTyBauiB Big Hebesnek, Lo BUHUKAKOTL Y pasi
HenpaBUNbHOTO BUKOPUCTAHHA. MonepeasKeHHs
chopmynboBaHi NPOCTO Ta 3pPO3YMiNO, 3 ypaxyBaHHAM
notpeb ntogel NOXMNoro Biky Ta ocib 3 obmexkeHoo
pyXnuBicTIO.

AHani3 pusukis

®  Pu3MK yaylweHHA — HenpaBuabHe
pO3TaLlyBaHHA MOAYLLIKM MOXE YCKNAAHUTH
AVXaHHA.

®  PusuK aneprii — matepiasan MOXyTb BUKINKATU
peakuii y 4yytmeux ocib.

(] Pusuk pedopmalji — HagmipHe cTUCKaHHA abo
HenpaBwunbHe 36epiraHHA MOXKe MOLIKOAUTH
HanoBHIOBau.

be3neyHe BUKOPUCTAHHA

®  BuKopuCTOBYBaTW Ti/IbKM 3@ NPU3HAYEHHAM —
AK OOPOXKHIO MOAYLIKY ANA LWWI.

e  He niaxoauTtb ana aiten o 14 pokis.

®  PerynspHo NpoBITPOBATU Ta YUCTUTU
BiANOBIAHO A0 peKOMeHA AL BUPOOHMKa.

®  YHMKATW KOHTaKTY 3 FoCTpUMM NpeameTamu.

YTunisauin



®  TeKCTUNbHWUIA BMPIO — HE BUKMAATU Y 3MmilaHi
Bigxogun.

®  3.1aTuv y NYHKT 360py TeKCTUMO abo
YTUANI3yBaATWM 3ri4HO 3 MiCLLEBMMM NpPaBUIAMWN.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu cerintele Regulamentului (UE) 2023/988
privind siguranta generald a produselor (GPSR). Scopul
lor este de a proteja utilizatorii de pericolele cauzate de
utilizarea necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate simplu si clar, avand Tn vedere persoanele Tn
varsta si pe cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

e  Risc de sufocare — asezarea incorecta a pernei
poate obstructiona respiratia.

e  Riscde alergii — materialele pot provoca reactii
la persoanele sensibile.

e  Risc de deformare — presiunea excesivd sau
depozitarea incorecta poate deteriora
umplutura.

Instructiuni de utilizare sigura

e  Folositi numai conform destinatiei — ca perna
de calatorie pentru gat.

o  Nu este adecvat pentru copii sub 14 ani.

e Aerisiti si curatati regulat conform
recomandarilor producatorului.

e  Evitati contactul cu obiecte ascutite.

Eliminare
e  Produs textil—nu se aruncd la gunoiul menajer.

e  Predati la un punct de colectare a textilelor sau
eliminati conform reglementarilor locale.

Magyar

Ez a biztonsagi Utmutatd az (EU) 2023/988 rendelet, az
altaldnos termékbiztonsagrdl (GPSR) szdlé elGirasainak
megfelel6en készilt. Célja a felhaszndldk védelme a nem
rendeltetésszeri hasznélatbdl eredé veszélyektdl. A
figyelmeztetések egyszerlien és érthet6en keriltek
megfogalmazasra, kiilondsen az idések és a

mozgaskorlatozottak szamara.

Kockazatelemzés

e  Fulladasveszély — a parna helytelen
felhelyezése akadalyozhatja a légzést.

o  Allergiakockdzat—az anyag allergids reakcidkat
valthat ki érzékeny személyeknél.

e  Deformacids kockdzat — tulzott nyomds vagy
helytelen térolds kdrosithatja a toltetet.

Biztonsagos hasznalat

e  Csak rendeltetésszer(ien hasznalja —
nyakparnaként utazas kozben.

e Nem alkalmas 14 év alatti gyermekek szamara.

®  Rendszeresen szellGztesse és tisztitsa a gyartd
ajanlasai szerint.

o  Kerilje az éles targyakkal valo érintkezést.

Artalmatlanitas

e  Textiltermék — ne dobja a vegyes haztartdsi
hulladékba.

e  Adja le textilgydijt6 ponton, vagy
artalmatlanitsa a helyi el6irasok szerint.

Bbarapcku

Te3n MHCTPYKLUMM 3a 6e30nacHOCT ca U3roTBEHU B
CbOTBETCTBME C U3NCKBaHMATa Ha PernameHt (EC)
2023/988 oTHocHO obLiaTa 6e30MNacHOCT Ha MPOAYKTUTE
(GPSR). Te umar 3a uen ga 3awWwuTaT notTpeburenute ot
pYCKOBE, NMPOM3TUYALLM OT HEMpaBuaHa ynoTpeba.
MpegynpexaeHunaTa ca GoOpMyMpPaHN NPOCTO U ACHO, C
MMCDB/ 33 Bb3PACTHUTE XOPa M TE3U C OrpaHNYeHa
NoA,BUKHOCT.

AHanu3 Ha puckoseTte

®  Puck OT 3a4yllaBaHe — HeMpPaBWIHOTO
nocTaBAHe Ha Bb3r/IaBHULATA MOXe Aa
3aTPpyLHU AMLIAHETO.

o Puck ot aneprum — maTepuannte morat ga

npeAuv3BMKaT peakLuymn nNpyu YyBCTBUTEHU
xopa.

®  Puck oT fedopmaupa — NPEKOMEPHUAT HAaTUCK

W HENPAaBU/IHOTO CbXpPaHEeHNe MOoXKe Aa
nospeaun Nb/iHeXa.

Be3onacHa ynorpe6a

o M3non3gaiTe camo no npeaHasHa4vyeHune — Kato
NbTHa Bb3rnaBHUUa 3a BpaTa.

e  He e noaxoasauwo 3a aeua noa 14 roguHu.



e [lpoBeTpsBaiTe M NOYUCTBAITE PEAOBHO
cnopeg, NpenopbKuTe Ha NPOU3BOAUTENS.

®  /I36arBaliTe KOHTAKT C OCTPY NpeaMETH.

U3xBbpnaHe

e TeKCTWNEH NPOAYKT — He U3XBbPAANTE B
CMeceH 61TOB OTNaabK.

e [lpepaviTe B NYHKT 3a CbbMpaHe Ha TEKCTUA
WU nM3XBbPAETE Cropes MecTHUTe
pa3nopesow.

EAANVIKA

AuTEC oL 06nyieg aodalelag €xouv cuvtayBel cUpdwva
UE TIC armattoelg Tou KavoviopoU (EE) 2023/988 yia tn
VEVIKR aodalela Twy rpoidvtwy (GPSR). 2tdxog Toug
£lvaL VO TTPOOTATEUOOUV TOUG XPROTEC Ao KWEUVOUG
TLOU TLPOKUMTOLV atd akatdAAnAn xpron. Ot
TUPOELSOMOLACELS £X0UV SlLATUNTWOEL e artAd Kot
KOTOVONTO TPOTO, LE YWWLOVA TOUG NAKLWLEVOUG KOl T
GTOUQ JLE TIEPLOPLOMEVN KIVNTIKOTNTA.

AvaAucon Kivduvwy

e  Kivbuvog aodutioc — n AavBaopévn
TtomobEtnon tou pafaplol pmopel va
gumobioeL TV avarvor).

o  Kivbuvog aAAepyiag — ta UMKA popetl va
T(POKaAEoouV avtldpaoelg oe gvaiobnta
atopa.

e Kivbuvog mapapuodpdwaong — urtepPolkn Ttieon
n eopalpévn amobrikeuon umopet va
KATAOTPEEL TO YEULOMAL.

Acdadi¢ xprion

e  Xpnowiormoleite Povo yla Tov tpoPAemOueVo
oKkoTtd — WG TA§BLWTIKO pag\dpL ya tov
auxéva.

e  Mn KaTAAANAO yla adid KAtTw Twv 14 eTwv.

®  Agpilete kal kaBapilete TAKTIKA oUWV UE
TIG 08NYIEG TOU KATAOKELAOTH.

e Anoduyete Tnv enadn UE aunpd
QVTIKElpEvVa.

Art6ppupn

o  YhaopATVO TPOIGY — va NV oIoppUtTeTaL
oTa Kowd amnoppippota.

o Na napadibetal og onpeia GUAAOYAG
udpaopdTwy A va amoppintetal cuUPwva UE
TOUG TOTTLKOUG KOVOVIOOUG.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal Reglamenta (ES)
2023/988 dél bendrojo gaminiy saugumo (GPSR). Jy
tikslas — apsaugoti vartotojus nuo pavojy, kylanciy dél
netinkamo naudojimo. Jspéjimai pateikti paprastai ir
aiskiai, atsizvelgiant j vyresnio amziaus Zmones ir riboto
judumo asmenis.

Rizikos analizé

e  UZspringimo pavojus — netinkamai uzdéta
pagalvé gali trukdyti kvépuoti.

o  Alergijos pavojus — medZiagos gali sukelti
reakcijas jautriems asmenims.

e  Deformacijos pavojus — per didelis spaudimas
arba netinkamas laikymas gali sugadinti
uzpilda.

Saugus naudojimas

e  Naudoti tik pagal paskirtj — kaip kelionine
pagalve kaklui.

o  Netinka vaikams iki 14 metuy.

e  Reguliariai védinti ir valyti pagal gamintojo
rekomendacijas.

e  Vengti kontakto su astriais daiktais.
Utilizacija
e  Tekstilés gaminys — nemesti j buitines atliekas.

®  Priduoti j tekstilés surinkimo punktg arba
utilizuoti pagal vietinius reikalavimus.

LatvieSu

Sis droibas instrukcijas ir sagatavotas saskana ar Regulas
(ES) 2023/988 prasibam par visparéjo produktu drosibu
(GPSR). To meérkis ir aizsargat lietotajus no riskiem, kas
rodas nepareizas lietoSanas rezultata. Bridinajumi ir
formuléti vienkarsi un saprotami, Tpasi nemot véra
vecaka gadagajuma cilvékus un personas ar ierobezotam
parvietosanas spejam.

Riska analize

e  AizriSanas risks — nepareizi novietots spilvens
var apgratinat elposanu.

e  Alergijas risks — materiali var izraisit reakcijas
jutigiem cilvekiem.

e  Deformacijas risks — parmérigs spiediens vai
nepareiza uzglabasana var sabojat pildijumu.



Drosa lietoSana

e Llietot tikai paredzetajam mérkim —ka
celojumu spilvenu kaklam.

e  Nav piemérots bérniem lidz 14 gadu vecumam.

e  Regulari vedinat un tirit saskana ar razotaja
ieteikumiem.

®  |zvairities no saskares ar asiem priekSmetiem.
Utilizacija

e  Tekstila izstradajums — nemetiet sadzives
atkritumos.

o  Nodot tekstila savakSanas punkta vai utilizét
saskana ar vietéjiem noteikumiem.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu Euroopan unionin
asetuksen (EU) 2023/988 yleisesta tuoteturvallisuudesta
(GPSR) mukaisesti. Niiden tarkoituksena on suojella
kayttdjia vaaroilta, jotka johtuvat vaarasta kaytosta.
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti ja selkedsti,
erityisesti ikddantyneita ja liikkumisrajoitteisia henkil6ita
varten.

Riskianalyysi

e  Tukehtumisvaara — vadrin asetettu tyyny voi
haitata hengitysta.

e  Allergiariski — materiaalit voivat aiheuttaa
reaktioita herkille henkildille.

®  Muodonmuutosriski — liiallinen paine tai vaara
sailytys voi vahingoittaa taytetta.

Turvallinen kaytto

e  Kayta vain siihen tarkoitukseen, johon tuote on
suunniteltu — niskamatkatyynyna.

e  Eisovellu alle 14-vuotiaille lapsille.

o  Tuuleta ja puhdista sdaannollisesti valmistajan
ohjeiden mukaisesti.

e  Valta kosketusta teraviin esineisiin.
Havittdaminen
e  Tekstiilituote — ei saa havittda sekajatteisiin.

e  Toimita tekstiilien kerdyspisteeseen tai havita
paikallisten maaraysten mukaisesti.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu sa
zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Njihov je cilj zastititi korisnike od
opasnosti koje proizlaze iz nepravilne uporabe.
Upozorenja su oblikovana jednostavno i razumljivo,

uzimajudéi u obzir starije osobe i osobe s ogranicenom
pokretljivoscu.

Analiza rizika

e  Opasnost od gusenja — nepravilno postavljen
jastuk moze otezati disanje.

e  Rizik od alergija — materijali mogu izazvati
reakcije kod osjetljivih osoba.

e  Rizik od deformacije — preveliki pritisak ili
nepravilno skladistenje moZe ostetiti punjenje.

Sigurna uporaba

Koristite samo prema namjeni — kao putni
jastuk za vrat.

e  Nije prikladno za djecu mladu od 14 godina.

®  Redovito prozracujte i Cistite prema
preporukama proizvodaca.

e  |zbjegavajte kontakt s oStrim predmetima.
Zbrinjavanje

e  Tekstilni proizvod — ne odlagati u mijesani
otpad.

e  Predajte u sabirni centar za tekstil ili zbrinite u
skladu s lokalnim propisima.

Slovenscina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena v skladu z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o splo$ni varnosti
proizvodov (GPSR). Njihov namen je zascititi uporabnike
pred nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne uporabe.
Opozorila so oblikovana preprosto in razumljivo, z mislijo
na starejSe osebe in osebe z omejeno mobilnostjo.

Analiza tveganja

e  Nevarnost zadusitve — nepravilno namescen
vzglavnik lahko ovira dihanje.

e  Nevarnost alergij — materiali lahko povzrocijo
reakcije pri obcutljivih osebah.

e  Nevarnost deformacije — prevelik pritisk ali
nepravilno shranjevanje lahko poskoduje
polnilo.

Varna uporaba



e  Uporabljajte samo za predviden namen — kot
potovalni vzglavnik za vrat.

e  Niprimerno za otroke, mlajse od 14 let.

e  Redno prezracujte in Cistite v skladu s
priporocili proizvajalca.

®  |zogibajte se stiku z ostrimi predmeti.
Odlaganje

e  Tekstilni izdelek — ne odlagajte med mesane
odpadke.

e  (Oddajte v zbirni center za tekstil ali odstranite v
skladu z lokalnimi predpisi.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été préparées
conformément au Réglement (UE) 2023/988 relatif a la
sécurité générale des produits (GPSR). Leur objectif est
de protéger les utilisateurs contre les dangers liés a une
mauvaise utilisation. Les avertissements sont formulés
de maniére simple et compréhensible, en tenant compte
des personnes agées et des personnes a mobilité
réduite.

Analyse des risques

e  Risque d’étouffement — un coussin mal
positionné peut géner la respiration.

e  Risque d'allergie — les matériaux peuvent

provoquer des réactions chez les personnes
sensibles.

e  Risque de déformation — une pression
excessive ou un mauvais stockage peuvent
endommager le rembourrage.

Utilisation en toute sécurité

e  Utiliser uniquement pour l'usage prévu —
comme oreiller de voyage pour le cou.

e Ne convient pas aux enfants de moins de 14
ans.

o  Aérer et nettoyer régulierement
conformément aux recommandations du
fabricant.

e  Eviter tout contact avec des objets pointus.
Elimination

®  Produit textile — ne pas jeter avec les ordures
ménageéres.

e  Déposer dans un point de collecte de textiles
ou éliminer conformément aux
réglementations locales.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido elaboradas
conforme al Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR). Su objetivo
es proteger a los usuarios de los peligros derivados de un
uso inadecuado. Las advertencias se han formulado de

manera simple y comprensible, teniendo en cuenta a las
personas mayoresy a quienes tienen movilidad reducida.

Analisis de riesgos

e  Riesgode asfixia — una almohada mal colocada
puede dificultar la respiracion.

e  Riesgo de alergia — los materiales pueden
causar reacciones en personas sensibles.

®  Riesgo de deformacién — la presion excesiva o

un almacenamiento inadecuado pueden dafar
el relleno.

Uso seguro

e  Utilizar solo para el proposito previsto — como
cojin de viaje para el cuello.

e No apto para nifios menores de 14 afios.

e  \Ventilary limpiar regularmente siguiendo las
recomendaciones del fabricante.

e  Evitar el contacto con objetos punzantes.
Eliminacion
®  Producto textil — no desechar en la basura

doméstica.

e  Depositar en un punto de recogida de textiles o
eliminar segun las normativas locales.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har tagits fram i enlighet
med Europaparlamentets och radets férordning (EU)
2023/988 om allméan produktsdkerhet (GPSR). De syftar
till att skydda anvandare fran risker som uppstar vid
felaktig anvandning. Varningarna ar utformade pa ett
enkelt och tydligt satt, med hansyn till dldre personer och
personer med begransad rorlighet.

Riskanalys

e  Kvavningsrisk — en felplacerad kudde kan
hindra andningen.



e  Allergirisk — materialen kan orsaka reaktioner
hos kansliga personer.

e  Deformationsrisk — for stort tryck eller felaktig
forvaring kan skada fyllningen.

Saker anvandning

e Anvand endast for avsett andamal — som
resehalskudde.

e Ejlamplig for barn under 14 ar.

e  Vddras och rengérs regelbundet enligt
tillverkarens rekommendationer.

o Undvik kontakt med vassa foremal.
Kassering

e  Textilprodukt — far ej kastas i hushallssopor.

e  Lamnas till insamlingsplats for textilier eller
kasseras enligt lokala foreskrifter.

Portugués

Estas instrugdes de seguranca foram elaboradas de
acordo com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo a
seguranca geral dos produtos (GPSR). O seu objetivo é
proteger os utilizadores contra os riscos resultantes de
uma utilizagdo incorreta. Os avisos foram redigidos de
forma simples e clara, tendo em conta as pessoas idosas
e com mobilidade reduzida.

Analise de riscos

®  Risco de asfixia — uma almofada mal
posicionada pode dificultar a respiragao.

e  Riscode alergia— os materiais podem provocar
reagdes em pessoas sensiveis.

o  Risco de deformagdo — pressdo excessiva ou
armazenamento incorreto pode danificar o
enchimento.

Utilizagdo segura

e  Utilizar apenas para o fim previsto — como
almofada de viagem para o pescoco.

e  N3o adequado para criangas com menos de 14
anos.

e  Arejare limparregularmente de acordo com as
recomendagdes do fabricante.

e  Evitar o contacto com objetos cortantes.

Eliminagao

®  Produto téxtil — ndo deitar no lixo doméstico.

e  Entregar em ponto de recolha de téxteis ou
eliminar de acordo com as normas locais.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988
inzake algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn
bedoeld om gebruikers te beschermen tegen risico’s die
voortvloeien uit onjuist gebruik. De waarschuwingen zijn
eenvoudig en begrijpelijk geformuleerd, met aandacht
voor ouderen en personen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

e \Verstikkingsgevaar — een verkeerd geplaatste
kussen kan de ademhaling belemmeren.

e  Allergierisico — de materialen kunnen reacties
veroorzaken bij gevoelige personen.

e Vervormingsrisico — overmatige druk of
onjuiste opslag kan de vulling beschadigen.

Veilig gebruik

e  Alleen gebruiken voor het beoogde doel — als
reiskussen voor de nek.

o Niet geschikt voor kinderen jonger dan 14 jaar.

®  Regelmatig luchten en reinigen volgens de
aanbevelingen van de fabrikant.

e  Vermijd contact met scherpe voorwerpen.
Verwijdering

e  Textielproduct — niet bij het huishoudelijk afval
gooien.

e  Afgeven bij een inzamelpunt voor textiel of
afvoeren volgens lokale voorschriften.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita al Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). Hanno lo scopo di
proteggere gli utenti dai rischi derivanti da un uso
improprio. Gli avwertimenti sono formulati in modo

semplice e chiaro, tenendo conto delle persone anziane
e di quelle con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi



e Rischio di soffocamento — un cuscino
posizionato in modo errato puo ostacolare la
respirazione.

e  Rischiodi allergie —i materiali possono causare
reazioni nelle persone sensibili.

e  Rischio di deformazione — una pressione
eccessiva 0 una conservazione errata possono
danneggiare I'imbottitura.

Uso sicuro

e  Utilizzare solo per lo scopo previsto — come
cuscino da viaggio per il collo.

e  Non adatto a bambini sotto i 14 anni.

e  Arieggiare e pulire regolarmente secondo le
raccomandazioni del produttore.

e  Evitare il contatto con oggetti appuntiti.
Smaltimento

®  Prodotto tessile — non gettare nei rifiuti
domestici.

e  Consegnare a un punto di raccolta tessile o
smaltire secondo le normative locali.



